
Английская 
авторская сказка



Вспомним 
английских 

авторов, чьи книги 
мы уже читали 



Странный и необычный мир 
произведений английских писателей

    Эксцентризм (чудачество) — это самая 
яркая и самобытная национальная черта английской 
сказки; это особый склад ума, особая  логика 
поведения героев.
     Герои английских сказок любят уходить из мира 
реального в мир чудесный, сказочный.
         Понимание жизни в английских и русских 
сказках разное. 
Кто- то из вас не увидит английского юмора, кому-то 
будет непонятно и даже скучно. Значит, вы пока еще 
на пути к английской сказке, английской литературе.
O НО если вы хотите понять англичанина, то 
читайте английские народные и авторские 
сказки.



СКАЗОЧНЫЕ ПОВЕСТИ А.МИЛНА О 
ВИННИ-ПУХЕ И ЕГО ДРУЗЬЯХ.

Можно посмотреть 
одноименный мультфильм



Английский писатель, прозаик 
и поэт Редьярд Киплинг

Можно посмотреть 
одноименный мультфильм



Сказочник Льюис Кэрролл, 
автор замечательных сказок «Алиса в 
стране чудес» и «Алиса в Зазеркалье»

Можно посмотреть 
одноименный мультфильм и 
фильм



 О необыкновенной няне 
Мэри Поппинс

Повесть Памелы Трэверс 
«Мэри Поппинс»

Можно посмотреть одноименный 
фильм





У писателей-сказочников 
всего мира есть общая награда



Международная 
Литературная премия Ганса 

Христиана Андерсена



























Книгу К,ЛЬЮИСА 
«Хроники Нарнии»
  тоже стоит почитать тем, кто 
любит более взрослые книги и 
сказки. НО вот фильм с таким 
названием можно уже сейчас 
посмотреть.



Особенности творчества 
Элинор Фарджон

O В стихах, сказках Элинор Фарджон 
широко использует   английский  
фольклор. 



Особенности творчества 
Элинор Фарджон

O Многие критики считают, что 
стихотворения, написанные Элинор, 
представляют собой фундамент детской 
поэзии XX века в Англии. И 
восхищаяются ее врожденным 
талантом отлично слагать рифмы, 



Есть сходство с английским 
фольклором

Буду я жить в этом доме,
Буду держать в этом доме
Двух преданных псов,
Трех толстых Телят,
Четырех бодливых баранов,
Пять коров круторогих,
Шесть чашечек чайных и т. д.
[пер. В. Орлова]

Очень похожи стихи на перевод  С. Маршака 
английских  народных  песенок. 

«Лондонские детские стишки»



Перевод  С. Маршака английских  
народных  песенок. 

O Мы их знаем с детства

O Три мудреца в одном тазу
Пустились по морю в грозу.
Будь попрочнее
Старый таз,
Длиннее
Был бы мой рассказ.

Вот он 
английский 
юмор



Проза Э. Фарджон 
O Фарджон весьма неплохо справлялась и с прозой. 
O Она заслуженно признана одной из самых 
лучших сказочниц прошлого века.

O  Ее произведения о очень необычны: с одной 
стороны, они по-детски добрые, теплые и 
домашние, но с другой стороны, они иногда 
перечат законам логики и способны вызвать 
чувство легкого страха даже у взрослых 
читателей.

O  В ее сказках счастливый конец может вовсе и 
не наступить, а положительный герой в конце 
сказки становится негодяем. 



Проза Э. Фарджон 
O Сказочный мир Фарджон необычен и 
поражает… достоверностью. Нет-нет, конечно, 
здесь, как и положено, есть и принцы и 
королевские дочери (и даже весьма 
своевольные!), и колдуны и добрые 
волшебники. 

O И все же самые главные чудеса герои 
совершают, не прибегая к волшебству. 
Писательница убеждена - чудо результат 
самоотверженного доброго поступка. 

O А верность, любовь, смелое сердце и добрая 
душа - ценнее всего на свете. Всем известно - 
сказкам положено хорошо заканчиваться. 



Проза Э. Фарджон 
O Всем известно - сказкам положен счастливый 
конец.

O  Элинор Фарджон не изменяет этому правилу. 
Только вот "счастье" она понимает по-своему. 
В её сказках и "у королев есть свои печали, 
порой не меньшие, чем у бедного люда", а 
удача не в том, чтобы получить в наследство 
прекрасное королевство, а наоборот - в том, 
чтобы остаться свободным. 

O "Ведь в этом мире есть место всякому - и тому, 
кто сидит во дворце, взаперти, и тому, кто 
бродит на просторах, вольной птицей…



Проза Э. Фарджон 
O Сказки Фарджон помогают взрослым понять 
детей, детям - понять взрослых, самих себя, 
мир, в котором они живут.



Выставка книг 
Э. Фарджон 





 Э. Фарджон 



Э. Фарджон 



Домашнее задание

OСдать 7.05
OЧитательский дневник
OЛ. Петрушевская


